
Когда на небе висела тьма, белый Альфа Ромео уже был припаркован перед домом Ли Накси.
Свет от фонарных столбов затопил улицы. Дверь открылась, и Ли Накси в темно-зеленом
изумрудном платье обняла свои стройные изгибы.

Клэри неторопливо подошла к машине, бедра которой слегка покачивались. Дао Зе уже открыл
дверь, когда Ли Накси добралась до того места, где она была припаркована. Слегка кивнув, она
опустилась на заднее сиденье.

Машина быстро двинулась по дороге. К счастью, они едва избежали часа пик. Глядя на улицу,
Ли Накси вспомнила, как бабушка лично привезла ее в школу много лет назад. Она зависала у
бабушки в офисе два часа, прежде чем они вдвоем отправились домой.

Ли Чао никогда не нравился офис их бабушки. Он говорил ей, что офис похож на старую мадам
Ли, пугающий. Ли Накси закрыла глаза, нежно вздыхая.

Дао Зе, который смотрел на Ли Накси через зеркало заднего вида, не мог не восхищаться
молодой госпожой Ли. Она впервые увидела Ли Накси без своих фирменных очков в черной
оправе. С закрытыми глазами и медленно качающейся грудью Ли Накси выглядела так, словно
она спала. Но Дао Зе знал лучше.

Закрытие глаз было похоже на физическую защиту для Ли Накси. Это было для того, чтобы
удержать людей от приближения к ней. Как юная мисс Ли, она выросла под строгой охраной.
Она училась на дому до шестнадцати лет. Когда она поступила в университет, многие пытались
подружиться с ней только из-за ее фамилии. Но друзей, ради которых она может отдать свою
жизнь, можно пересчитать только в одной руке.

Включая Ли Чаньин и Хон Чи. Ну, она почему-то тоже считает Су Менчу своим другом.
Однако, она была уверена не только в том, что Су Менча изменится после того, как узнает
свою настоящую личность.

Ли Накси открыла глаза в тот момент, когда машина перестала вибрировать. Она сморщила
брови, как она смотрела Дао Цзе вышел из водительского сиденья и открыл дверь автомобиля
для нее.

Подняв брови, она выстрелила в Дао Зе. "Что? Бабушка решила снести родовой дом и
построить новое здание?" Оглянувшись вокруг, она запомнила окрестности, пока сидела. Они
были внутри арены "Октагон Лайфстайл". Она была построена пять лет назад по словам Ли
Чаньинь. Ее двоюродная сестра говорила об отеле "Октогон", что это единственный в своем
роде тип архитектурного дизайна.

Знаменитый отель "Октогон" принадлежал семье Сюй. Это был ее дизайн.

Пока его не украли.



Ее губы образовывали прямую линию. Она чувствует, как желчь поднимается в горле при
мысли об этом.

Дао Зе думала, что Ли Накси был недоволен случившимся. Он прочищал горло. "Старая
госпожа созвала экстренное собрание в штаб-квартире Ли". Она подумала, что будет удобнее,
если вы двое встретитесь в соседнем районе".

Ах, да, она подумала. После разрыва партнерства между Ли и Янгами, акции "Ли Текстиль"
продолжают скатываться вниз. Чувак, какой беспорядок оставил ей Чао-Гэ.

Ли Накси сначала положила левую ногу на землю, а потом вышла из машины. За пределами
отеля люди не обратили внимания на Альфа Ромео. В конце концов, это обычная
достопримечательность внутри Октогонской арены. Однако, когда дама в темно-зеленом
изумрудном платье вышла из машины, люди не могли не смотреть. Одна женщина, которая
была покровительницей отеля, прошептала мужчине на ее стороне. "Кто она? Я не видел ее
здесь в прошлом."

"Наверное, эскорт высокого класса" - ответ.

Глаза Дао Зе потемнели, когда он услышал это. Когда он приблизился к наглому человеку,
чтобы преподать ему урок, Ли Накси пренебрежительно помахал ей рукой.

"Сколько раз я должен говорить тебе работать за кулисами?" Ли Накси смотрела на Дао Зе. Он
перестал двигаться. Он хотел поспорить, но зная Ли Накси, у него не было бы шансов.

"Давай перестанем тратить время впустую, будем вести за собой", - сказала она.

Они вдвоем зашли в отель. Ли Накси удручал их вниманием случайных гостей и зрителей.
Клэри бессознательно прикоснулась к подстриженным волосам, которые были за ушами.
Должно быть, это оголовье, как она думала. На ней было оголовье в стиле тиары,
подчеркивающее ее струйные черные волосы. Это был подарок от бабушки на ее
восемнадцатилетие. Но правда была в том, что именно ее походка притягивала людей. Она
просто не знала об этом.

Решительными шагами они направились прямо к лифту, который обслуживал исключительно
гостей, идущих в ресторан отеля на верхнем этаже. Оператор лифта вежливо поприветствовал
их перед тем, как нажать кнопку.

Достигнув 37-го этажа, дверь лифта распахнулась, открыв тем самым место для ужина на
свежем воздухе. Зона была освещена слабым фиолетовым светом, который служил фоном для
официантов, идущих туда-сюда.

Женщина, которая отвечала за руководство прибывающими гостями, любопытно смотрела на



Ли Нукси. За два года работы в ресторане она впервые увидела эту женщину. Женщина была
одета в темное изумрудное платье длиной до колена. Но что привлекло её внимание, так это
оголовье диадемы на волосах женщины, которое определённо стоит целое состояние. Она,
должно быть, любовница, женщина думала, когда улыбалась.

"Добро пожаловать в ресторан "Октагон". Могу я узнать вашу бронь, пожалуйста?"

Ли Накси смотрела на Дао Зе. Она не хочет говорить, иначе ее кислый язык пострадает.
Женщину разозлило то, как Ли Накси вела себя перед ней. Просто любовница, и она
осмелилась быть высокомерной, как она думала. Хммм. Если она не поставила эту женщину на
место, то она не сохранит эту работу. Просто подожди и увидишь.

"Комната Феникса", - стоически ответил Дао Зе. Конечно, он знал, что женщина перед ними
думает о Юной Мисс.

"Повторить?" Глаза женщины чуть не выпячились, когда она услышала это. Комната Феникс -
одна из двух комнат, из которой открывался вид на город на 360 градусов. Он был на
возвышенности ресторана и имел круглую форму. Зал Феникс может быть арендован только
близкими соратниками семьи Сюй или теми, кто закрыт стоя. Так эта женщина была
любовницей влиятельного генерального директора?

"Как ты можешь даже сохранить свою должность, если не можешь понять даже такое простое
утверждение?" Улыбка висела на лице Ли Накси. Кровь женщины прилипла к ее лицу, когда
она сжала кулаки, которые не остались незамеченными для Ли Накси.

Некоторые люди начали смотреть на них. Некоторые даже шептались друг другу. Ли Накси
покачала головой. Она даже не провела больше 48 часов в Сити С, и вот она была здесь,
создавая еще одну суматоху. Что скажет ее бабушка? Действительно, ей может понадобиться
талисман удачи Ли Шанинга, когда она была рядом с Ли Накси.

"Наверное, такая любовница, как вы, должна знать, где стоять", - сказала женщина через
некоторое время, презрение было ясно в ее глазах.

Дао Зе, который собирался опровергнуть, оставил свой рот висящим, прежде чем закрыть его
снова. Женщина благосклонно улыбнулась им с поднятым подбородком, как будто выиграла
лотерейный джекпот.

"Простая официантка осмеливается оскорбить кого-то, кто находится под моей защитой? Как
смело", прозвучал твердый голос. Женщина резко повернулась, ее глаза расширились.
Недалеко позади нее была женщина в конце шестидесятых, одетая в черный костюм. Ее
волосы были завязаны французским узлом. Она держала трость в правой руке. Когда женщина,
наконец, узнала человека, было уже слишком поздно для искупления.

"Старая мадам Ли, я..." женщина заикалась.



"Иди к своему менеджеру и получи последнюю зарплату. Я плачу здесь деньги не только за то,
что меня оскорбляют", - скрестила Ли Джиэйи руки.

"Но старая мадам..." женщина пыталась рассуждать; слезы текли в ее слезных протоках. Ее
тушь размазалась по всему лицу. Так отличается от той, что оскорбила Ли Накси.

"Или, может быть, ты не хочешь работать до конца жизни?" Ли Цзяки еще больше насмехалась
над официанткой. Никто не издевается над ее любимой внучкой и не выходит сухим из воды.
Точно так же, женщина обманула их.

Ли Джиджеи улыбнулась Ли Накси. В ее глазах появилась вспышка нежности. "Ты опоздала",
она нежно ругалась.

"Но ты все еще любишь меня, бабушка", - сказала она, когда на щеках у нее был поцелуй.

Ли Цзяки засмеялась. "Туше".
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